
  
 

OBCHODNÉ PODMIENKY POSKYTNUTIA SLUŽBY 

 

Z M L U V A       O       D I E L O  
 

uzatvorená podľa zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka 
a  § 45 zákona  č. 25/2006     Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov 
 

I. 
Zmluvné strany 

 

1) Názov:              Prešovská univerzita v Prešove 
Sídlo:                         Ul.17. novembra  15, 080 01 Prešov 
Zastúpená:  prof. RNDr. René Matlovič, PhD. 
IČO:  17070775 
Bankové spojenie: Štátna pokladnica 
Číslo účtu:    7000275305/8180 

(ďalej len “Objednávateľ”) 

a 

2) Obchodné meno: Mgr. Kristína Jenčíková 
Sídlo:   Bazová 7/15, 078 01 Zbehňov  
IČO:   45 231 176  
DIČ:   1072356538 
Zapísaný:  na Obvodnom úrade Trebišov, Odbor živnostenského podnikania  
Č.OŽP:  B/2009/04175-2  
Č. živnostenského registra:   870-13444 
Bankové spojenie: ZUNO BANK AG, pobočka zahraničnej banky 
Č. účtu:  1100031546/8410 

(ďalej len „Zhotoviteľ”) 

 
 ďalej spolu aj ako „zmluvné strany“ alebo jednotlivo ako „zmluvná strana“ 

 

PREAMBULA 

 

 

Zhotoviteľ berie na vedomie, že plnenia, ktoré poskytuje na základe tejto zmluvy tvoria 

súčasť projektu „ Centrum pre komercializáciu výstupov výskumu a manažment duševného 

vlastníctva Prešovskej univerzity, kód ITMS projektu: 26220220052, ďalej len „Projekt“  

 



Zhotoviteľ ďalej berie na vedomie, že plnenia poskytované zo strany  zhotoviteľa podľa tejto 

zmluvy budú financované objednávateľom z prostriedkov štrukturálnych fondov EÚ, 

štátneho rozpočtu a vlastných zdrojov verejného obstarávateľa na základe Zmluvy 

o poskytnutí nenávratného finančného príspevku č. 018/2009/2.2/OPVaV zo dňa 25.09.2009.  

 

 

ZMLUVNÉ STRANY  SA  DOHODLI na vzájomnej spolupráci s cieľom dosiahnuť zámer 

Objednávateľa s využitím odborných služieb Zhotoviteľa a preto uzatvárajú túto zmluvu 

(ďalej ako „Zmluva“): 

 

Zmluva sa uzatvára na základe výsledku zákazky s nízkou hodnotou, ktorá bola zverejnená 

pred názvom 2.G.4.3 Štúdie, expertízy, posudky súvisiace s realizáciou aktivity/aktivít  

projektu – dodávané externe - „Realizácia technologického auditu“ 

 

 

Článok I 

PREDMET ZMLUVY 

 

1 Zhotoviteľ sa zaväzuje s vynaložením odbornej starostlivosti komplexne realizovať a 

vypracovať pre Objednávateľa dielo pozostávajúce z analytického materiálu a správy 

(ďalej ako „AS“) spolu s nevyhnutnými časťami, činnosťami a službami (ďalej ako 

„Dielo“) na základe zadania Objednávateľa. Zadanie Objednávateľa je špecifikované 

v Prílohe č.1 – Špecifikácia obsahu a rozsahu analýzy. 

 

2 Objednávateľ sa zaväzuje Dielo od Zhotoviteľa prevziať riadne a včas a zaplatiť zaň 

dohodnutú cenu. 

 

 

Článok II 

SPÔSOB A LEHOTY PLNENIA 

 

1 Realizácia Diela bude vykonaná jednorázovo najneskôr do troch mesiacov od dátumu 

podpisu zmluvy. 

 

2 Zhotoviteľ sa zaväzuje vypracovať najneskôr dva týždne po podpise zmluvy aj 

dokument, ktorý bude obsahovať zoznam vlastností Diela (ďalej ako „Akceptačné 

kritéria Diela“). Akceptačné kritéria Diela akceptované Objednávateľom sa stávajú 

neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy ako Príloha č.2 – Akceptačné kritéria Diela.  

 



3 Akceptačné, resp. Odovzdávacie protokoly sú dokladom o prevzatí Diela 

Objednávateľom, preto sú účastníci Zmluvy povinní tieto starostlivo uschovať. 

Odovzdávací protokol podpísaný zmluvnými stranami z časového hľadiska ako posledný 

je dokladom o odovzdaní Diela, pokiaľ sa v Zmluve neuvádza niečo iné.  

 

 

Článok III 

MIESTO ZHOTOVENIA DIELA, MIESTO ODOVZDANIA DIELA 

 

1 Miestom odovzdania predmetu zmluvy sú priestory objednávateľa Prešovská univerzita 

v Prešove, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak. 

 

 

Článok IV  

CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

 

1 Cena za Dielo bola určená dohodou zmluvných strán vo výške 7800,00 EUR (slovom: 

sedemtisícosemsto EUR) ako cena pevná. 

 

2 Objednávateľ je povinný uhradiť fakturovanú cenu Diela vrátane zákonom stanovenej 

DPH. Splatnosť všetkých faktúr je minimálne 90  dní odo dňa doručenia 

Objednávateľovi. Faktúra je považovaná za uhradenú okamihom pripísania fakturovanej 

čiastky na účet Zhotoviteľa. 

 

Článok V 

ODOVZDANIE DIELA A SÚČINNOSŤ ZMLUVNÝCH STRÁN 

 

1 Ak Zhotoviteľ riadne vykoná dodávku Diela v dohodnutom rozsahu a v dohodnutom 

termíne a kvalite, Objednávateľ sa zaväzuje takéto dodávky prevziať najneskôr do 5 

(päť) dní od termínu ich dodania. Potvrdením prevzatia dodávky Diela Objednávateľom 

je Akceptačný protokol podpísaný zmluvnými stranami, v ktorom sa jednoznačne 

deklaruje prevzatie výkonu bez výhrad alebo s výhradou definovaných vád vrátane 

dohodnutých termínov na ich odstránenie. 

 

2 Dielo, sa považuje za prevzaté i v prípade: 

a) jeho odmietnutia prevzatia podľa bodu V.1 Zmluvy pokiaľ Objednávateľ v lehote 5 

(päť) dní písomne nezdôvodní Zhotoviteľovi preukázateľné vady Diela, resp. jeho 

nedostatky, na základe ktorých Dielo odmietol prevziať a ktoré sú v rozpore s 

Prílohou č.2 – Akceptačné kritéria Diela; 



b) jeho použitia v bežnej činnosti Objednávateľa. 

 

3 Prevzatie Diela zo strany Objednávateľa ktorýmkoľvek spôsobom podľa tohto článku 

nezbavuje Zhotoviteľa zodpovednosti za vady Diela. 

 

4 Zmluvné strany sa zaväzujú poskytnúť si navzájom pri plnení tejto Zmluvy súčinnosť v 

rozsahu vymedzenom Zmluvou. 

 

5 Zhotoviteľ poskytne Objednávateľovi Dielo na účely testovania, ktoré sa uskutoční 

v rámci príslušnej etapy realizácie a implementácie Diela. 

 

Článok VI 

PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

 

1 Zhotoviteľ sa zaväzuje Dielo vykonať na vlastnú zodpovednosť, v rozsahu, v kvalite 

a termínoch dohodnutých v Zmluve, v znení jej neoddeliteľných príloh. 

 

2 Zhotoviteľ zodpovedá za bezpečnosť pri práci a ochranu zdravia svojich zamestnancov 

a spolupracovníkov počas celého výkonu Diela v celom rozsahu. Rovnako zodpovedá za 

škodu, ktorú jeho zamestnanci spôsobili Objednávateľovi poškodením jeho hmotného 

alebo nehmotného majetku v súvislosti s realizáciou predmetu zmluvy. 

 

3 Zhotoviteľ je ďalej povinný najmä zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, o 

ktorých sa dozvie v súvislosti so zmluvným vzťahom, vzniknutým na základe tejto 

Zmluvy. 

 

4 Objednávateľ sa zaväzuje, že pre realizáciu plnení Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy 

zabezpečí v záujme plynulého priebehu plnenia nevyhnutnú súčinnosť, spočívajúcu 

predovšetkým v poskytnutí potrebných konzultácií a informácií, odovzdaní potrebných 

údajov a podkladov, spresnení týchto údajov a podkladov, ktorých potreba bude medzi 

účastníkmi vopred dohodnutá, resp. sa preukáže v priebehu plnenia. Túto súčinnosť 

Objednávateľ poskytne bezodkladne, najneskôr však do 3 (troch) pracovných dní, 

odkedy o ňu požiada Zhotoviteľ. 

 

5 Objednávateľ je povinný prevziať riadne dokončené Dielo, resp. jeho riadne dokončenú 

časť od Zhotoviteľa, riadne a včas, v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy. 

 

6 Objednávateľ je povinný uhradiť Zhotoviteľovi riadne a včas cenu za Dielo, a to podľa 

platobných podmienok stanovených v článku IV Zmluvy. 



 

7 Objednávateľ je ďalej povinný najmä zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, 

o ktorých sa dozvie v súvislosti so zmluvným vzťahom, vzniknutým na základe Zmluvy, 

dodržiavať podmienky stanovené pre užívanie Diela a autorské práva Zhotoviteľa k IS 

a Dielu podľa Zmluvy. 

 

8 Objednávateľ vyhlasuje, že riadne splnil všetky vnútorné postupy a vyhovel všetkým 

požiadavkám podľa zákonov, ďalších právnych predpisov, interných smerníc a iných 

predpisov, ktoré sú nevyhnutné na uzavretie Zmluvy. 

 

9    Poskytovateľ je povinný strpieť výkon kontroly v súlade s čl. 2 ods.14 Prílohy č. 1 
Všeobecné  zmluvné podmienky k Zmluve o poskytovaní finančných prostriedkov, a to 
výkon kontroly ( auditu ) overovania súvisiaceho s dodávaným tovarom, prácami a 
službami počas platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytovaní finančných prostriedkov, a to 
oprávnenými osobami v zmysle č. 12  Všeobecných  zmluvných podmienok  a poskytnúť 
im všetku potrebnú súčinnosť.   

 

 

Článok VII 

OCHRANA DÔVERNÝCH INFORMÁCIÍ 

 

1 Zmluvné strany sa zaväzujú zabezpečiť zachovanie mlčanlivosti svojich zamestnancov 

o všetkých informáciách, ktoré sa považujú za obchodné tajomstvo v zmysle § 17 a nasl. 

Obchodného zákonníka ako aj o iných skutočnostiach, týkajúcich sa činnosti druhej 

zmluvnej strany a jeho klientov, organizácie prevádzky, ekonomiky, obchodu, výroby, 

know-how, ktoré majú skutočnú alebo aspoň potenciálnu hodnotu, a ktoré nie sú 

v príslušných obchodných kruhoch bežne dostupné a majú byť utajené, a všetky 

informácie, o ktorých sa zmluvná strana dozvie v súvislosti so spracovaním dát 

Objednávateľa. Informácie takto získané sa zaväzujú nezneužiť, ako aj neumožniť 

prístup k týmto informáciám ani po skončení účinnosti tejto Zmluvy. Zmluvné strany v 

tejto súvislosti preukázateľným spôsobom upozornia svojich zamestnancov na trestno-

právne, občianskoprávne, pracovnoprávne a iné dôsledky, vyplývajúce z porušenia tejto 

Zmluvy. Za dôverné informácie chránené podľa tohto článku sa nepovažuje informácia 

a/alebo dokument, ktorý je v dobe svojho zverejnenia verejne známy, alebo ktorý je 

verejne dostupný alebo sa stal verejne dostupný bez zavinenia zmluvnej strany, alebo 

ktorý bol zverejnený v súlade so zákonom č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe 

k informáciám v znení neskorších predpisov, záväzným nariadením alebo rozsudkom, na 

požiadanie súdu alebo iného, v zmysle zákona na to oprávneného úradu. 

 



2 Zhotoviteľ je povinný postupovať pri realizácii predmetu tejto Zmluvy s odbornou 

starostlivosťou tak, aby bola v maximálnej miere zabezpečená ochrana hmotného a 

nehmotného majetku Objednávateľa. Zhotoviteľ berie na vedomie, že je povinný 

dodržiavať všetky právne predpisy vzťahujúce sa k ochrane dát, ochrane osobných 

údajov, obchodnému tajomstvu, ako aj iné právne predpisy, ktorými je viazaný 

Objednávateľ, s ktorými bude Zhotoviteľ písomne oboznámený. 

 

3 Ustanovenia predchádzajúcich bodov tohto článku platia aj po uplynutí doby platnosti 

Zmluvy, a to až do doby, kedy sa tieto informácie stanú verejne známymi. 

 

Článok VIII 

AUTORSKÉ PRÁVA A LICENCIA 

 

1 Účastníci berú na vedomie, že súčasťou Diela je: 

 

a) autorské dielo v zmysle ustanovení Autorského zákona č. 618/2003 Z.z. v znení 

neskorších predpisov (ďalej ako „AZ“) zahŕňajúce najmä dokument, usporiadanie 

jednotlivých prvkov, a teda toto autorské dielo požíva ochranu v zmysle ustanovení 

citovaného zákona;  

 

2 Zhotoviteľ je vykonávateľom majetkových práv k Dielu v zmysle § 10 ods. 2 v spojení s § 

39 a v spojení s § 50 AZ. Právo na označenie autorstva k Dielu v zmysle § 17 ods. 1 

v spojení s § 50 ods. 3 AZ prináleží Zhotoviteľovi.  

 

3 Zhotoviteľ udeľuje Objednávateľovi neobmedzenú nevýhradnú licenciu na používanie 

Diela s možnosťou jeho spracovania, dopĺňania, delenia a modifikácia a verejného 

šírenia. 

  

4 Objednávateľ nie je oprávnený poskytnúť tretej osobe sublicenciu k Dielu alebo postúpiť 

licenciu k Dielu tretej osobe bez predchádzajúceho súhlasu Zhotoviteľa. 

 

5 Práva a povinnosti, ktoré účastníkom vznikli na základe tejto Zmluvy, prechádzajú na 

právnych nástupcov účastníkov. V prípade transformácie Objednávateľa na dva alebo 

viac právnych subjektov nadobudne práva z tejto Zmluvy iba jeden z týchto právnych 

nástupcov. 

 

6 Úplnou úhradou ceny za Dielo sa budú považovať nároky Zhotoviteľa, tzn. autorská 

odmena a odmena za používanie a postúpenie práv, za vyrovnané. Toto ustanovenie sa 



nedotýka nároku Zhotoviteľa na náhradu vzniknutých škôd a sankcií, ktorý by mu vznikol 

v dôsledku porušenia povinností Objednávateľa. 

 

7 Všetky práva duševného vlastníctva, existujúce pred podpisom tejto Zmluvy, prináležia 

tej zmluvnej strane, ktorej pôvodne patrili. Ani jedna zo zmluvných strán nezískava 

prostredníctvom tejto Zmluvy žiadne autorské práva, patenty, obchodné tajomstvá, 

obchodné značky, ani žiadne iné práva duševného vlastníctva, ktoré patria druhej 

zmluvnej strany.  

 

8 Zhotoviteľ vyhlasuje, že predmetom plnenia podľa Zmluvy neporušuje autorské práva 

iných osôb a je oprávnený s autorskými právami, ktoré sú predmetom Zmluvy nakladať.  

 

Článok IX 

PLATNOSŤ LICENCIE A PODMIENKY UŽÍVANIA DIELA 

 

1 Licencia poskytnutá Zhotoviteľom Objednávateľovi podľa bodu VIII.3 Zmluvy je účinná 

(Objednávateľ je oprávnený nakladať s Dielom) odo dňa prevzatia Diela. 

 

Článok X 

ZÁRUKA A ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY DIELA 

 

1 Zhotoviteľ týmto poskytuje záruku, že ku dňu podpisu posledného Akceptačného 

protokolu je Dielo vypracované v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy. 

 

2 Zhotoviteľ zodpovedá za preukázateľné vady a nedostatky Diela v rozsahu a kvalite 

plnenia predmetu zmluvy, ktoré sa vyskytnú počas obdobia trvania záruky a zaväzuje sa 

ich počas trvania záruky bezplatne odstrániť. Obdobie trvania záruky sa stanovuje na 24 

mesiacov odo dňa podpísania posledného Akceptačného protokolu. 

 

3 V prípade dopracovania či úpravy niektorých častí Diela v rámci Konaní o zmenách podľa 

článku XI Zmluvy sa analogicky záruka vzťahuje na každú dopracovanú časť osobitne. 

 

4 V prípade rozporu v posudzovaní vád Diela, rozhodne o ich existencii a závažnosti z 

podnetu niektorej zo zmluvných strán nezávislý odborník - znalec v danom odbore, na 

ktorom sa zmluvné strany dohodnú. Jeho rozhodnutie bude považované za konečné. 

Náklady konania bude znášať strana, ktorá bola v posudzovaní vád neúspešná, pokiaľ sa 

zmluvné strany nedohodnú inak. 

 



5 Vady Diela budú oznamovať oprávnené osoby Objednávateľa Zhotoviteľovi písomne 

alebo prostredníctvom k tomu určenej aplikácie s podrobným popisom vady, 

podmienok výskytu a časových údajoch o jej výskyte (ďalej ako „Oznámenie o výskyte 

chyby“). 

 

6 Zodpovednosť za vady, ako aj za škody vzniknuté následkom vád, neupravené touto 

Zmluvou, sa spravujú podľa príslušných ustanovení Obchodného zákonníka.  

 

Článok XI 

ZMENY A KONANIE O ZMENÁCH 

 

1 Počas plnenia predmetu tejto Zmluvy môžu zmluvné strany vzniesť prostredníctvom 

Vedúceho projektu požiadavku na zmenu obsahovej stránky Diela, a teda začať 

Zmenové konanie. 

 

2 Náklady na realizáciu požiadavky v rámci Zmenového konania sa vypočítajú ako súčin 

počtu hodín, ktoré Objednávateľ a Zhotoviteľ stanovili dohodou pre danú požiadavku a 

ceny jednej osobohodiny prác pracovníka Zhotoviteľa, ktorá bola stanovená na 120 EUR. 

 

Článok XII 

SANKCIE 

 

1 Ak sa zmluvné strany nedohodnú inak, môžu uplatniť sankcie podľa nasledujúcich 

ustanovení. 

 

2 V prípade omeškania Zhotoviteľa s dodaním Diela z dôvodov spočívajúcich na strane 

Zhotoviteľa, je Objednávateľ oprávnený účtovať Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 

0,05% z dohodnutej ceny za omeškanú časť Diela, a to za každý pracovný deň omeškania 

dodávky. Za omeškanie Zhotoviteľa sa považuje i stav, keď bola ukončená akceptačná 

procedúra s výsledkom „Neakceptované“, a to za predpokladu, že boli preukázané 

technicky relevantné dôvody spôsobené Zhotoviteľom, opodstatňujúce neprevzatie 

Diela. 

 

3 Za omeškanie dodávky zavinené Zhotoviteľom sa nepovažuje, ak je omeškanie 

spôsobené: 

a) neposkytnutím riadnej a včasnej súčinnosti Objednávateľom; 

b) oneskorením prevzatia Diela, resp. jeho časti zo strany Objednávateľa; 

c) vadami Diela spôsobenými Objednávateľom. 

 



4 V uvedených prípadoch nemá Objednávateľ nárok na uplatnenie sankcie voči 

Zhotoviteľovi. 

 

5 V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou platby za vykonanú a odovzdanú časť 

Diela, je Zhotoviteľ oprávnený fakturovať Objednávateľovi úrok z omeškania, a to vo 

výške 0,05 % z ceny Diela za každý pracovný deň omeškania. 

 

6 Uhradením sankcií v zmysle vyššie uvedených ustanovení nie je dotknuté právo 

zmluvných strán na náhradu škody, ktorá im z tohto titulu vznikne. 

 

Článok XIII 

VYŠŠIA MOC 

 

1 Pre účely tejto Zmluvy sa za vyššiu moc považujú prípady, ktoré nie sú závislé od vôle 

a konania zmluvných strán, ani ich nemôžu ovplyvniť. 

 

2 Ak sa splnenie tejto Zmluvy stane nemožným do 3 mesiacov odo dňa, kedy sa uskutočnil 

zásah vyššej moci, je účastník, ktorého plnenie sa v dôsledku nej stalo nemožným, resp. 

sa dostal v dôsledku nej do omeškania, oprávnený vyzvať druhého z účastníkov na 

rokovanie o úprave Zmluvy, v časti jej predmetu, ceny alebo lehoty plnenia. Pokiaľ na 

základe takéhoto rokovania nepríde k dohode, má strana, ktorá bola zásahom vyššej 

moci postihnutá, právo odstúpiť od Zmluvy. 

 

Článok XIV 

UKONČENIE ZMLUVNÉHO VZŤAHU  

 

1 Zmluvný vzťah založený touto Zmluvou končí: 

a) Odstúpením od Zmluvy podľa tohto článku; 

b) Zánikom jednej zmluvnej strany bez právneho nástupcu; 

c) Stratou oprávnenia Zhotoviteľa k výkonu činnosti, ktorá je predmetom tejto 

Zmluvy; 

d) Z dôvodu vyššej moci podľa článku XIII Zmluvy; 

e) Písomnou dohodou zmluvných strán; 

 

2 Účastníci sa zaväzujú po ukončení zmluvného vzťahu bezodkladne, najneskôr však v 

lehote 30 dní vysporiadať svoje vzájomné práva a záväzky, ktoré im z tejto Zmluvy 

vznikli. 

 



3 Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy v prípade, že Zhotoviteľ mešká 

s dodaním predmetu zmluvy z dôvodov spočívajúcich na strane Zhotoviteľa a v rámci 

primeranej dodatočnej lehoty, dohodnutej s Objednávateľom, nie je schopný dodať 

Dielo. 

 

4 V prípade ak Zhotoviteľ zistí prekážky znemožňujúce mu vykonanie Diela dohodnutým 

spôsobom a zmluvné strany sa nedohodnú na zmene podmienok plnenia v primeranej 

lehote, je Zhotoviteľ oprávnený od Zmluvy odstúpiť. 

 

5 Objednávateľ je oprávnený od Zmluvy odstúpiť ak preukáže, že Zhotoviteľ porušil svoje 

povinnosti podľa článku VI Zmluvy. Toto právo odstúpiť vzniká Objednávateľovi po 

uplynutí 30 dňovej lehoty, odkedy zhotoviteľ písomne upozornil Zhotoviteľa na 

porušenie ustanovenia článku VI Zmluvy. Právo Objednávateľa vymáhať škodu, ktorá mu 

týmto vznikla ostáva nedotknuté. V prípade odstúpenia Objednávateľa od Zmluvy má 

Zhotoviteľ nárok na úhradu účelne vynaložených nákladov, ktoré mu vznikli pri plnení 

predmetu zmluvy do okamihu, kedy k porušeniu Zmluvy došlo. 

 

6 Právo Zhotoviteľa vymáhať škodu, ktorá mu týmto vznikla, ako aj náhradu účelné 

vynaložených nákladov ostáva nedotknuté. 

 

7 V prípade odstúpenia od Zmluvy, budú všetky materiály vrátené strane, ktorá ich vydala. 

Také materiály, ktoré nie je možné vrátiť, budú preukázateľne zničené. Toto 

ustanovenie sa nevzťahuje na materiály, ktoré boli riadne protokolárne odovzdané 

a prevzaté. 

 

8 Účinnosťou odstúpenia od tejto Zmluvy zaniká poskytnutá licencia a právo na 

postúpenie práv na používanie Diela. Účinnosťou odstúpenia od tejto Zmluvy nie je 

dotknutá účinnosť ustanovení, ktoré sa ustanovenia týkajúce sa ochrany dôverných 

informácií, ustanovenia týkajúce sa záruky na Dielo a všetky ďalšie ustanovenia, ktoré 

vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení účinnosti Zmluvy. 

 

9 Nároky zmluvných strán, vzniknuté im na základe odstúpenia od Zmluvy, ktoré neboli 

upravené v Zmluve sa spravujú ustanoveniami Obchodného zákonníka. 

 

 

Článok XV 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 



1 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania štatutárnymi zástupcami obidvoch 

zmluvných strán.  

 

2 Všetky rozšírenia a iné služby v súvislosti s predmetom Zmluvy v budúcnosti sa budú 

realizovať prostredníctvom Objednávateľa v spolupráci so Zhotoviteľom, pokiaľ sa 

zmluvné strany nedohodnú inak. 

 

3 Obmedzenia, rozšírenia a akékoľvek iné zmeny tejto Zmluvy sú možné len vo forme 

očíslovaných písomných dodatkov k tejto Zmluve, obojstranne podpísaných 

štatutárnymi zástupcami oboch zmluvných strán. 

 

4 Ak niektoré ustanovenia tejto Zmluvy neskôr stratia platnosť alebo účinnosť, nie je tým 

dotknutá platnosť alebo účinnosť jej ostatných ustanovení. Právne vzťahy, ktoré sa 

pôvodne riadili ustanoveniami, ktoré stratili platnosť sa budú v rozsahu povolenom 

zákonom spravovať vôľou zmluvných strán, s prihliadnutím na zachovanie účelu Zmluvy, 

pričom tieto budú bez meškania doplnené písomnou formou - dodatkom k Zmluve. 

 

5 Zmluvné strany sa dohodli, že právne vzťahy založené Zmluvou sa budú spravovať 

slovenským právnym poriadkom. Vo veciach neupravených Zmluvou sa právne vzťahy 

založené Zmluvou spravujú ustanoveniami Obchodného zákonníka, Autorského zákona 

a ostatných slovenských právnych predpisov. 

 

6 Akékoľvek spory, ktoré vzniknú z tejto Zmluvy, vrátane sporov o jej platnosť, výklad, 

porušenie alebo zrušenie, budú riešené predovšetkým dohodou zmluvných strán. V 

prípade nedosiahnutia dohody, budú tieto predložené a riešené, pokiaľ sa sporové 

strany písomne nedohodnú inak, pred STÁLYM ROZHODCOVSKÝM SÚDOM pri 

ROZHODCOVSKEJ, ARBITRÁŽNEJ A MEDIAČNEJ, a.s. so sídlom v Bratislave (ďalej ako 

„Rozhodcovský súd“). Strany sporového konania sa rozhodnutiu Rozhodcovského súdu 

podriadia, s tým, že toto rozhodnutie bude pre ne konečné a záväzné. Platí pritom, že 

predmetné spory bude Rozhodcovský súd rozhodovať v trojčlennom (3) senáte 

pozostávajúcom z dvoch rozhodcov ustanovených (nominovaných) stranami sporového 

konania a z predsedajúceho rozhodcu ustanoveného rozhodcami, ktorých nominovali 

strany sporového konania. 

 

7 Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch s platnosťou originálu, pričom každá 

zmluvná strana obdrží dva exempláre. 

 

8 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú Prílohy uvedené v texte tejto Zmluvy, a to: 

a) Príloha č.1 – Špecifikácia obsahu a rozsahu analýzy; 



b) Príloha č.2 – Akceptačné kritéria Diela 

 

 

9 Zmluvné strany vyhlasujú, že sa s obsahom Zmluvy dôkladne oboznámili, neuzatvárajú 

ju v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok. Účastníci si tiež nie sú vedomí 

existencie žiadnych prekážok, ktoré by bránili uzavretiu Zmluvy, jej obsahu porozumeli a 

na znak súhlasu ju vlastnoručne podpisujú. 

 

 

 

  

V Zbehňove, dňa 17.05.2011 

 

Zhotoviteľ: 

            Mgr. Kristína Jenčíková 

 

 

 

Meno: Mgr. Kristína Jenčíková 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

V .......................... dňa ......................... 

 

Objednávateľ: 

Prešovská Univerzita v Prešove 

 

 

 

Meno:  

Funkcia:  



 

 

Príloha č. 1 

Špecifikácia obsahu a rozsahu analýzy 

 

 

Formálne požiadavky 

 
Dokument bude vypracovaný v slovenskej jazykovej verzii.  
 
Bude dodaný v tlačenej forme v počte 5 ks s uvedením loga Prešovskej Univerzity, Loga 
Operačného programu Výskum a vývoj a v elektronickej forme na spoločnom nosiči v počte 1 
ks CD-nosičov. Súčasne bude v plnom súlade s pravidlami publicity platnými pre Operačný 
program Výskum a vývoj. 

Rozsah 

 
Rozsah dokumentu bez príloh bude minimálne 130 normostrán.  

Obsah  

 
Výstupom technologického auditu bude: 

- vypracovanie metodiky technologického auditu pre potreby Prešovskej univerzity v Prešove 
so zohľadnením špecifík univerzity,  

- identifikovanie výsledkov výskumu a vývoja Prešovskej univerzity, ktoré majú najväčší 
potenciál z pohľadu transferu poznatkov a technológií smerom do praxe.  

 

Z odborného hľadiska je potrebné využiť metodológiu tzv. kritických technológií 
 


